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IBOEMUA KAK NMPOABIIEHUE CTPATEU PEHEBOIO
MAHEBPUPOBAHUA B METOOUKE NPEMNOOABAHUA
PYCCKOIO A3blKA KAK UHOCTPAHHOIO'

Obceyxgaetca hopMUpoBaHME KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLMUN Y U3yYatoLmMX PYCCKUN S3bIK Kak
MHOCTPaHHbIN NOCPEACTBOM OBMaAEHNA KOMMYHVKATUBHBIMU CTpaTerMsiMu, B YacTHOCTW, cTpaTerven
peyveBOro MaHeBpupoBaHuS. [MOHATME pevyeBOro MaHEBPUPOBaHWS CBS3aHO C peyveBbiMW AEWCTBUAMM
KOMMYHVKaHTa C LeMnbio yXoAa OT KOMMYHUKaTUBHBIX PUCKOB, MOCKONbKY OHW NMPU3HATCS HEOTbemnemMon
YyacTblo MpakTuyeckn noboro akta KOMMyHuKaumn. CnocobHOCTb 0BXOANTL KOMMYHUKATUBHBLIE PUCKM
SBNSAETCH OOAHUM M3 HABbIKOB KOMMYHUKATVBHON KOMMNETEHLMMW, B YACTHOCTH, Y U3y4atoLLMX PYCCKUIA A3bIK
KaK WHOCTpaHHbIN. IBHEMM3auns peun MoXeT ObiTb NpusHaHa ogHUM M3 Havbonee ahEKTUBHbBIX MPOo-
SIBMEHWI CTpaTernn pevyeBoro MaHeBpupoBaHus. [parmaTuyecknini Noaxod K SBneHnto aBdemun noapa-
3yMeBaeT CMsir4eHue BbICKa3blBaHUA 1 pa3MbiTME CMbICNa, TeM caMbiM obecrneynBas yxon OT KOMMYHW-
KaTVMBHbIX Heyday U HapyLUeHus aTu4ecknx HopM obeHns. ObcyxaaTcss MeToabl (POPMUPOBAHUS Ha-
BbIKOB OOLLEHUS HAa MHOCTPaHHOM fA3blke C y4eToM ero ahdeKTUBHOCTU, a Takke 3TUYECKUX acrneKToB
peun. MpeacraBneHbl pasnnyHble TUMbl YNIPaXXHEHUA B COOTBETCTBUM C METOAMKOWN OCBOEHUSI 0B03HaYeH-
HOV KOMMYHUWKaTVUBHOWM cTpaTteryn. [ins Hayana BbISBMAIOTCA TEMbl COBPEMEHHOTO PYCCKOro sA3blka, Npu
06CyXAEeHUN KOTOPbIX PUCK BO3HUKHOBEHUS KOMMYHUKaTMBHOWM Heyaauu nosbilweH. [lanee cnepytoT 3ada-
HVS Ha pacrno3HaBaHue 3BeMM3MOB B pPeymn N COOTHECEHME UX C pedepeHTaMu. B kavecTBe ynpaxHeHns
Ha penpoayKLMio N3y4eHHOro maTepuana npeacTaBneHbl CUTyaUMoHHbIe 3a4aun. [JaHHbIA KOMMeKe yn-
PaXHEHWN HamnpaBfieH Ha OBNajeHne KOMMYHUKATUBHLIMA HOPMaMn COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3blka
B 06nacTu aBdemMun Kak BaXKHOW COCTaBHOWN YacT! KOMMYHMKATUBHOW KOMMNETEHLIMN.

KntoyeBble crnoBa: KoMMyHUKamueHasi KOMNemeHyusi, KOMMYHUKamueHbIU pUCK, KOMMYHUKamue-
Hasi Heydaya, cmpameausi peyeso2o MaHespuposaHUsi, 38GheMus, PYCCKUll A3bIK KakK UHOCMPaHHBIU.
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EUPHEMIA AS A PHENOMENON OF SPEECH MANEUVERING
STRATEGY IN TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE?

The article discusses building of communicative competence in students who study Russian as
a foreign language by means of mastering communicative strategies, particularly, speech maneuvering.

! YcenenoBanne BbImonHeHo pH (GHUHAHCOBOH moiepikke PO®U u mpaButensctBa OMCKoit 00-
JIACTH B paMKax HaydHoro mpoekrta Ne 18-412-550001 «MaccoBast pedeBast KyapTypa B OMCKOM perrioHe
KaK OTPaKCHHE KOMMYHHKATHBHBIX HOPM, LICHHOCTHBIX OPHEHTHPOB M KOH(IIMKTOTCHHBIX (HDaKTOPOB.

? The reported study was funded by RFBR and Government of Omsk region according to the
research project Ne 18-412-550001 “Mass speech culture in the Omsk region as a reflection of com-
munication norms, values and conflict-generating factors”.
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The concept of speech maneuvering is closely connected with speaker’s actions on avoiding communi-
cative risks as they are recognized to be a part of almost any communication. The ability to avoid com-
municative risks is one of communicative competence skills; particularly so with those who are studying
Russian as a foreign language. Speech euphemization may be considered as one of the most effective
phenomenon of speech maneuvering strategy. Pragmatic approach to euphemia phenomenon involves
speech down-toning and meaning blurring thus providing avoidance of communicative failure and
breaking communicative ethical standards. Methods of communicative skills building in teaching foreign
languages taking into consideration its effectiveness and ethical aspects are discussed in the article.
Different types of exercises according to methodoly of mastering the mentioned communicative strategy
are represented. First, topics with high communicative failure potency in modern Russian language are
detected. Further, tasks on recognition and matching with implicit objects take place. As a practice on
reproduction of studied material situational tasks are used. The presented set is aimed at learning
communicative standards of modern Russian language in the field of euphemia as an important part of
communicative competence.

Keywords: communicative competence, communicative risk, communication failure, speech maneu-
vering strategy, euphemia, Russian as a foreign language.

KOMMyHHKaTI/IBHLIe CTPAaTerum Kaxk OCHOBa
OBJIAACHUA MHOCTPAHHBIM A3LIKOM

AxTyansHOH 3aaueil Ha MPOABUHYTOM 3Tarle 00yUCHHUS PyCCKOMY SI3BIKY Kak
uHocTpaHHoMy (nanee — PKU) sBmsitoTcs hopmupoBaHue U pa3BUTHE KOMMYHHKa-
TUBHOW KOMIIETEHIINU ydamuxcs. IMEHHO OHa UrpaeT KIIFOYEBYIO POJIb B JOCTHXKE-
HUM Tako# 1enw, Kak 3(QdeKkTuBHass KOMMYHUKaIWs. MHOTHE WCCIeNOBaTENd CUH-
TaloT, YTO (OPMUPOBAHUE JaHHONH KOMIIETEHIIMH y CTYJCHTOB, W3yYalOIIUX HWHO-
CTpaHHBIH S3BIK, SBJSIETCS OCHOBHOH 1ebi0 00yueHwus [1, ¢. 74]. KommyHukaTuBHas
KOMITETEHIIUS — 3TO «COBOKYITHOCTh 3HAHWW W YMEHUN yYaCTHHUKOB HHTEPAKIIUH
o0rIeHus B pa3HOOOPa3HBIX CUTYallUsX C pa3HBIMH KOMMYHHKAaHTaMH; HaOOp KOM-
MYHUKATHBHBIX CTPaTeTH BMeCTE C BIaJICHHEM KOMMYHHKATUBHBIMHU ITPaBHUJIAMHU,
MaKCHUMaMH, ITOCTyJIaTaMH ¥ KOHBEHIHAMU OOmeHus» [2, ¢. 328].

OpHUM W3 BeAyIIMX W METOJUYECKH BOCTPEOOBAHHBIX IIPHUEMOB IIPEToaBa-
HUSl OCHOB PYCCKOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO ToBeneHHs B kKypce PKU sBnsiercst oc-
BOEHHE KOMMYHHUKAaTHBHBIX crpareruii. Ilo muenmio O.C. Hccepe, «cTparerus
BKITFOYAET B ce0s TIIaHUPOBAHHE IIPOIlecca PeYeBOi KOMMYHHUKAIUH B 3aBUCHMO-
CTH OT KOHKPETHBIX YCJIOBWH OOIIEHWS W JINYHOCTEH KOMMYHHKAHTOB, a TaKKe
peanm3auio 3Toro Iurana» [3, ¢. 54]. ®opMupoBaHHe KOMIIETCHIIMA B O0JACTH
KOMMYHHKATHBHBIX CTPaTEeTHil MMO3BOJIIET OTPa3UTh HAIMOHAIBFHBIE HOPMBI 00IIIe-
Hus. OBnaZicHWE Pa3IUIHBIMA CTPATETHSAMH B Tporecce oOydeHus (GopMUpYeET
Y HHOCTPAHHBIX YYaIINXCd KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIHIO, KOTOpasl SBIISETCS
HEOOXOAMMBIM YCJIOBHEM JUIA ANBHEHIIIETO MONHOIICHHOTO OOIIeHUsI Ha M3ydJae-
MOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[To mepe n3ydeHus: pyccKoTo S3bIKa MHOCTPAHHBIMH CTYIEHTaMH PacTeT I10-
TPeOHOCTh B PEIICHUH CIIOKHBIX KOMMYHHKATUBHBIX 3a/1a4, KOTOPBIE XapaKTCPHEI
JUISL €CTECTBEHHOT0 OOIeHHs Ha s3bIke. HeoTheMiIeMbIM M 3aKOHOMEPHBIM KOM-
MMOHEHTOM €CTECTBEHHONH KOMMYHHUKAIIMU SIBJISIOTCS KOMMYHHKAaTHBHBIE PHCKH:
«...pUCKOTEHHBI TOYTH BCE KOMMYHHUKATHUBHBIE akThI» [4, c. 9].
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KoMMyHHKaTUBHBIN pUCK HE NMPUPABHUBAETCS K KOMMYHUKAaTUBHOW Hey[la-
4e, OH il mpenecTByeT U MOTEHIMATbHO MOXKET ObITh HUBENHpoBaH. [lox Kom-
MYHHMKaTHBHOI Heyznauel mbl, Beaen 3a O.H. Epmakooii n E.A. 3emckoi, moHu-
MaeM «HEOCYIIECTBICHHE WM HEMOJIHOE OCYIIECTBICHHE KOMMYHUKATHBHBIX Ha-
MEpPEeHU TOBOpALIEro (IIOJIHOE MM YaCTUYHOE HETOHHMAaHHE), He)KeNaTelTbHbIN
SMOIMOHANIBLHBIN d(dex [5, ¢. 31].

Jng cBegeHus DaHHBIX PUCKOB K MMHHMYMY B COBPEMEHHBIX PYCCKHX JAHC-
KypPCUBHBIX NMPAKTHKaX KOMMYHHUKAHTBI 4aCTO MPHUOETAIOT K cmpameuu peuegozo
manespuposanus. Peuegoe manespuposanue — 3T0 pedeBble NEHCTBUSA TOBOPALIETO
U yXoZa OT KOMMYHHKAaTUBHBIX PHCKOB. B TaHHOM cily4ae peub HIET O NMOUCKE
OanaHca MEXIy NOCTHKCHHEM IOCTAaBJICHHOW LENH OOLICHUS M yXOIOM OT KOM-
MYHUKaTUBHOTO pucka [6]. IlpuMeHsist TOT Wiu MHOM pUEM peYyeBOr0 MaHEBPUPO-
BaHUs, TOBOPSILUN MHOTJAa OCO3HAET, a MOPOW MHTYUTHBHO UyBCTBYET, YTO OIpe-
JieNICHHAs! peIyIMKa CKPhIBaeT B ceOe OMacHOCTh MPUYMHEHHUSI HEKOEro yiepba co-
Oecennuky. Ilo 3Toli MpUuUMHE W3 BCEX S3BIKOBBIX CPEACTB OTOMPAIOTCS JIMIIb
TaKue, KOTopble OyIyT JETKO NEKOJUPOBAHBI apecaToM, HO MPH 3TOM (HOPMaIbHO
OyZAyT OTHECEHBI K BEKJIMBBIM B S3BIKOBOM CO3HaHMM Hocutenel. [lomoOnas mane-
pa pedeBoro MoBeneHHUs! CIIOCOOCTBYET Oojiee TapMOHUYHOMY, STHYHOMY H, IJIaB-
HOe, YQPEKTUBHOMY OOILICHHIO, YTO B HUTOTC M COCTABISIET KOMMYHHKATHBHYIO
KOMIIETEHIIHIO.

BBQ)eMI/I3MbI KaK CpPpE€ACTBO YX0/J4a OT pPUCKOB B KOMMYHUKallMU

B coBpeMeHHON KHU3HHU JIOOU CTPEMSITCA K YXOAy OT OTBETOB Ha «HEYH00-
HBIE» BOIIPOCHI, COKPBITHIO HEXENaTeNbHBIX IS HUX ()aKTOB, MUHIMH3HUPOBAHHIO
PHUCKOB 3a ckazanHoe [7]. OTACIBHBIM CITOCOOOM peali3ariyl CTPATETHH PEIEBOTO
MaHEBPHUPOBAHMWS BBICTYIMAET 3BQEeMH3AIHs PeYH KaK CPEICTBO yCTPAaHEHHWS He-
MPHUATHOTO (haKTa IMyTeM HU3MEHEHHS crtocoba ero koHcTaranuu [8, ¢. 158]. B mmpo-
1ecce KOMMYHUKAIUU YYaCTHUKU MPUOETA0T K IBGEMHU3AIUN CBOSH PeyuH, YTOOBI
3aByaJHpOBaTh, CTIaJUTh KOH(IUKTOTEHHOE BBICKA3bIBaHHE, MUHUMH3UPOBATH
KaK IPaBOBYIO, TaK M STHUECKYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a CKa3aHHOe/HamucaHHoe [9].

Ha ceropssimHMii 1eHb B OTHOIIEHUM 3BGEMH3MOB B JIMHTBUCTHKE IMPEO0-
JafaeT MparMaTUYecKUil IMOAXOJ, COTJIACHO KOTOPOMY HMX PacCMaTPHBAIOT Kak
CJIOBA U BBIPAYKEHMSI, FICTIONB3YEMBIE «B OMPENEIEHHBIX YCIOBHUAX I 3aMEHBI He-
JKeIaTeIbHBIX, HEBEKIIMBBIX, CITUIIKOM pe3kux cioB» [10, ¢. 402]. M.JI. Kosmosa
B pabore «CeMaHTHKa W TIparMaTthka 3B()EMH3MOB» OIpeaesseT BPeMu3M Kak
«peveBOH aKT, COAepKaHHEM KOTOPOTO SBISETCS CO3HATENBHOE CMSTYCHHE PEUH,
OCYIIECTBIISIEMOE B IEJIIX BEXKIIMBOTO, TAKTHIHOTO oOmenus» [11, ¢. 7]. JlanHbIi
MOJIXO] CBSI3aH C MPHUHIUIIAMH KOOTIEPATHBHOTO M BEXKIIMBOTO OOIIEHHS, OIHCAH-
aeMu [1. Ipaticom [12]. Jpyrue uccienoBaTen TakyKe OTHOCAT K YHCITY ITparMa-
TUYECKUX TPUHINIIOB, MOPOXKIAIOMNX 3B()EMHI0, TPUHIUIBI PETYISTHBHOCTH,
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ByaJIupoBaHus U >TUUHOCTH [13; 14; 15; 16]. D10 HaeT ocHOBaHME paccMaTPUBAThH
9BEMUUIO KaK MPHEM PEUEBOI0 MAaHEBPHPOBAHUS C LIETBI0 YX0Aa OT KOMMYHHKa-
TUBHBIX PUCKOB.

JIMHrBOAUIAKTHYECKHUI aCIeKT cTpaTernu 3BdeMu3auuu

[lpuarMas Bo BHUMaHHE TOT (aKT, YTO pearn3alus CTPAaTETHH PedeBOro
MaHEBPHUPOBAHUS B IIEJIOM MIPUOIMKEHAa K €CTECTBEHHOW MPaKTHUKE PeueBOro 00-
IIEHNST HOCUTENEH s3bIKa, BAYKHO YUYUTHIBATh YPOBEHB MOJTOTOBKH CTyACHTOB [17].
Ha mam B3rmsa, MakcUMallbHO TPOAYKTHBHBIM OOyYeHWE TpeAcTaBisieTcs Ha
ypoBHe He HIke Cl (TpeThero cepTuGUKaImOHHOTO YPOBHS), TIOCKOJBKY OH CUH-
TaeTcsl YpOBHEM BBICOKON KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIINH, KOTJa 00yYaronMu-
Cs1 OCBOEHBI JOBOJIPHO OOBEMHBIE TUTACTHI JIEKCHKH, TPaBUIIa TPAMMAaTHKH, CHHTaK-
cuca U MOpGOJIOTHH, a TaKKe UMEIOTCS MPENICTABICHUS O JIMHT'BOCOIHOKYIBTYP-
HBIX 0COOEHHOCTSIX U3Yy4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO s3biKa [18].

[Tpu u3ydyeHnu 3B(HeMH3MOB CUUTAEM JIOTHYHBIM OPraHU30BaTh paboOTy MO-
3TAITHO, TJIe Ha KaXKJIOM dTare OyIyT UCIIOJIb30BAThCS MpeiaraeMble HaMU BUJIBI
YIPa)XHEHUW U 33JaHUI:

1) o3HaKOMIICHHE C HAI[MOHAIBHO-OOYCIIOBJICHHBIM TEMAaTUYECKHM perep-
TyapoM 3B(heMu3aIny;

2) pacrio3HaBaHHe SB(OEMU3MOB B KOHTEKCTE;

3) onpenencune pedepeHTa;

4) ¢hopmupoBaHUE HABBIKA UCIIOJB30BAHMS YB(OEMHUCTHUSCKHUX 3aMEH B PeUr
CTYJIEHTOB C Y4eTOM KOHTeKcTa o0meHus [6, c. 231].

Jnst Havana, 4ToObl y CTYAEHTOB CIIOXKIIOCH YETKOE TIPEJICTABICHHE O TeMaX,
KOTOPBIC B PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE SIBJISIIOTCS TaOYUPOBAHHBIMH U TIPU 00CYXK-
JICHUU KOTOPBIX TPeOyeTcst 0co0ast ICIMKATHOCTh, a TAKXKe Ui BBISABICHUS MOH00-
HBIX TEM B POJHOM SI3bIKE, BO3MOYKHO BEITIOIHEHHE CIIEIYFOIIETO YIPaKHEHHUSI.

VYnpaxuenue 1.

Buvibepume u3z npeonoscennvix mem 011 oQuyuanvhvlx / HeGOPMAaIbHbIX
Ppazeoeopos, nooxodsuyue / ne nooxooauwue 0as 0ocyscoenus ¢ (1) manosnaxomoi-
mu aroovmu, (2) Koanezamu (3) xopouto 3HaKoMuimMu 100bMu, (4) dauzkumu opy3so-
amu, (5) unenamu cemvu, (6) nenpuemaemole 0isl 0OCYAHCOEHUST HU NPU KAKUX 00-
cmoamenvcmeax. Ilpocmagbme Homepa 07 KaxCOou zpynnvl. Jlaiime nosacHeHus
OMHOCUMENLHO €80e20 8blOOpA. JJononnume Cnucku cGOUMU memMamu 01 PA3HIX
2pynn cobeceOHUuKos.

a) oO1ue TeMl (Ioroa, e1a, My TeIIeCTBHUS, TOMAITHUE )KUBOTHBIE, OekKIa,
Moza, 00pa3oBaHue);

0) B3aUMOOTHOIIICHHUS (JTFOJIA, CEMbS, MEKIMIHOCTHBIC OTHOIIECHHS, OBIBIIINC
POMaHTHYECKHUE OTHOIICHHUS, CBUIAHUS, 3HAMEHUTOCTH U APYTUe MyOIMYHBIC JTHY-
HOCTH, JIFOJIH, KOTOPBIC Bac pa3ipa)karoT / BOCXMIIAIOT, HAYAJIbHUKN / TIOJYMHCH-
HBIC/ KOJUICTH, MHOCTPAHIIBI/TIPEIICTABUTEIHN IPYTHX KYJIBTYP);

158 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 4 2019



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosHanus u nedazoeuku No 4 2019

B) X000HM, MHEHHUs, TOCTI)KEHHS (ITyTELIECTBHSA, CIIOPT, HCKYCCTBO M ILOY-
OusHec, QUIBMBI / CIIEKTaKIU / My3bIKa, KyJlbTypa, HCTOPUS, IIOJIMTHYECKas CUTYya-
[¥sl B Pa3lWYHbIX CTpaHaxX, OTHOILICHHWE K KOHKPETHBIM COOBITHSIM, CHCTEMa LIEH-
HOCTEH pa3HBIX KyJIbTYp, 0ObIYaH M TPAIWIVH, IPUBBIYKH, IPoOIeMBl Ha pabore /
pa3BUTHE Kapbepbl / JOCTUKECHUS U HEYAaYH B TIPOLILIOM).

[Mocrnie BBISBIICHUSI TEM COBPEMEHHOM PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, B KOTOPBIX
BBICOKA BEPOATHOCTh BO3HUKHOBEHHUSI KOMMYHHKATHBHBIX HEya4, JIOTHYHBIM OylIeT
MepelTr K M3Y4YEeHUIO MPOSIBIICHH SBEMIH KaK CTPATerHy PEYeBOr0 MaHEBPHPO-
BaHms. Hampumep, ynpaxHaeHne Ha oOHapykeHHe 3B)EMHU3MOB B PE€YH M YMEHHE
pacro3Hars, Kakue MpeAMETH WU SIBICHHUS MOJpa3yMeBaeT TOBOPSIINHM, a TaKkKe
ofpeJieNIeHie MOTHBA, TOOYANUBIIIETO 3aMEHUTH MPSIMYI0 HOMHHAIIHIO.

YnpaxHenue 2.

Hatioume 6 npeonoowcenusx sepemuzmvl, 0b0vichume ux ynompebieHue
6 dannom xouwmexcme. Ilpeonoscume ceoil eapuanm 3amenvl. Kaxux mem xaca-
romcesi npedcmasiieHvle npumepsi?

1. Jlrogsm ¢ maryOHBIMU TPUBBIYKAMHU HY>KHBI METULIMHCKAS TOMOILb U CO-
UagbHas peaduinnuTanys B JanbHEHIIeM.

2. UBan lleTpoBuu, ynmuTaHHBIN, B ApKOM KOCTIOME, MOIPHUBETCTBOBAN €€,
MOLIETIOBAB PYUKY.

3. B ciayuae ycyry0ieHus: kpu3uca KOMITaHUsI OyIeT CTPEMUTBCSI COXPaHUTh
JydIIre KaJpbl, HECMOTPSI Ha HEOOXOJUMOCTD ONTHMHU3AIUH.

4. JIroqm mOYTEHHOTO BO3pacTa JOJDKHBI TOIH30BATHCS BCEMHU COITMAIbHBIMHA
MIPEUMYIIECTBAMH, ITOJIOKEHHBIMU UM TI0 3aKOHY.

5. Ilpu BcTpeue u3MeHEHHUs B ee (purype cTamu O4eBUAHBIME, H BCE ITOHSIIH,
YTO OHA TOTOBUTCS CTaTh MaTEPhIO.

6. HekoTopsie oTapIxaroliye mo3BOIIIN ce0e JINIITHETO, TEM CaMbIM IPUYH-
HUB MHOTO HEYJJOOCTB OKPY KaIOIIHAM.

7. Kak ceromnst opraHu30BaHO 00y4YeHHE AETeH C 3aIePKKOH B pa3BUTHN?

8. Bnactu craparoTcsi OKa3aTh NOCHJIBHYIO IMOMOIIb COLMAIbHO HE3allH-
IICHHBIM CJIOSIM HaCENICHHS.

9. 'maBa pecryOauKH 3asBUIL, YTO BCE TEPPOPUCTHI OyIyT 00E3BPEKEHBI.

10. Jlromu ¢ HETPaTUIIMIOHHON CEKCyaJbHON OpHEHTAIel BhICTYHaroT B 3a-
HIATY CBOUX TIPaB.

OuepTUB HEKWI KPYyr TeM B COBPEMEHHOM PYCCKOSI3BIYHOM IPOCTPAHCTBE,
I7ie BEPOSITHOCTh BO3HUKHOBEHUS KOMMYHWKATHBHOW HEyJaud BBHIY MPSIMOTO
HAaNMEHOBAHUS MPEIMETOB WIIH SIBIICHUI Kak JIMYHOTO XapakTepa (0epeMeHHOCTb,
MOJTHOTA, CEKCyallbHAsi OPHUEHTAIHs), TaK M COIMAJIHHOTO (AJIKOTOJIM3M, BOCHHBIE
JIeHCTBUSA, OCTHOCTH) TOBHIIICHA, JIOTHYHBIM OYIET MPEIIOKHTh O0yJarOIIUMCS
yIpaxHeHHe, HalleIeHHOE Ha CaMOCTOSTENbHBIN MOA00p ONTHMAaTbHOTO HANMEHO-
BaHUS B paMKax 0003HAYEHHBIX TEM.
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Ynpaxnenue 3.

Hoobepume sedicniusoe / npunuuroe HAUMEHOBAHUE 05l CLEOVIOUUX 00BEK-
mos / AéneHull, npu 00CYHCOeHUU KOMOpblXx mpedyemcsa 0codas O0eluKamHocmy
6 pycckom A3vike. Hcnonv3yiime cnogapv 6 ciyuae 803HUKHOGEHUS MPYOHOCHEN.
Cocmasvme ceou npednodicenus ¢ NOOOOPAHHBIMU 3AMEHAMU.

ToncTeIil yenoBeK, TIIyNbId YeIOBEK, CTaphld YeIoBeK, OEPEeMEeHHOCTh, TO-
MOCEKCYaJHCT, HAPKOMaH, O€THOCTB, 3I0YTIIOTPeOICHNE aJIKOT0JIeM, BEIHYKICHHOE
YBOJIbHEHUE COTPYAHUKOB.

Ha mocnemnem atame oOy4eHUs BOBMOXKHO BBEICHHE CHTYaIllMOHHBIX 3ajad.
CuTyaloHHBIE 3372491 — 3TO 3aJIa4H, TIO3BOJIIONINE YYaIleMyCsl BBITIOIHITh HHTEN-
JIEKTyaJIbHBIE OIEpally MTOCIEAOBATENFHO B MPOIecce PadoThl ¢ MHOpMAIMe: 03-
HaKOMJICHUE — TTOHNMaHWe — MPUMEHEHNE — aHaIi3 — CHHTE3 — OIeHKa. [19, c. 225].
VYuamemycst TpeOyeTcsi, OCHOBBIBasiICh Ha paHee M3yYeHHOM MaTepuale, pOaHa3H-
poBaTh cojiepKaHHUe 3a]a4d, CACNATh JIOTUYIECKUE BBIBOJBI H COPMYIHPOBATH CBOM
OTBET OTHOCHTENILHO 0003HaYeHHOW mpoOaemMbl. CHUTyallIOHHBIC 3aiaud KpaiHe
MPaKTUYHBI, TaK KaK MMEHHO MX MPOMTPHIBAHHE TIO3BOJISIET CTYACHTAaM YyBCTBOBAThH
ce0st yBepeHHee B ITOBCETHEBHOMN JIEHCTBUTEITLHOCTH.

Yupaxuenue 4.

Ipunuyno ewvipasicascs...

a) pacCKakKWTe O CEMEHHBIX TIpoOJIeMax KaKOH-THOO W3BECTHOW TIapFl;
0) Ha30BUTE TOXKWJIOTO YEJOBEKA; B) MOACIUTECh MPOOIEMaMU, HUMEIONIIMHUCS
B KOJUIEKTHBE; T) pacCKakeTe 0 HeCTAOMIIbHON MOJUTUYECKOH 00CTaHOBKE B KaKOM-
100 TOCYIapCTBe; /1) ONMUIINTE POMAaHTHUECKHUE OTHOILEHHUS KOTO-TIH00; €) BhIpa3u-
T€ HEIOBOJIBCTBO aCOLUATILHBIM ITIOBEICHUEM YEIOBEKa / MaryOHBIMHU MTPUBBIYKAMHU.

Tak, cHavana ydammiics OIIEHWBaeT MOTEHIIMAIBFHYI0 OMacCHOCTh MPEACTOS-
mei TeMmbl pa3roBopa (TeMbl OONANarOT pa3HOW CTENEHbI0 KOMMYHHKATHBHOMN
OTIAaCHOCTH), 3aTeM OTOMpaeT HanOoJiee YMECTHBIE S3BIKOBBIC CpPEICTBA pean3a-
1y, (opMHUpyeT BBHICKa3bIBaHWE W, HAOMIOMAs 3a peaknueld coOeceTHUKa, MOXKET
CyOBEKTUBHO OLIeHHUTH 3P (eKT OT cka3aHHOTO.

JlaHHBIN THIT yIpaXKHEHUH MOXKET CYMTAThCA OJHUM W3 Hanbojee MpoIyK-
TUBHBIX, TOCKOJIbKY HEOTHEMJIEMBIMU KOMIIOHEHTaMH JIIOOOH pevyeBOi CTpaTeruu
ABJISIFOTCS aHANN3 0OCTOATENHCTB KOMMYHHKALMM U MPOTHO3UPOBAaHHUE pe3yJibTa-
TOB OOILLEHUS.

3akiIouenune

OBdeMus 1Mo mpaBy MOXKET CUHTAThCS OAHUM M3 HamOoiee 3((HEeKTHBHBIX
MPUEMOB PEYEBOT0 MAaHEBPHUPOBAHMS, TaK Kak 3B()EMU3MBI MMEIOT CBOCH IEIBIO
MIPEOIOJICHNEe KOMMYHHKATHBHBIX KOH(IMKTOB W HM30€KaHWE NHCKOMQOpTa BO
BpeMst OOIIEHUS Ha TEMBI, OTHOCSIIHECS K «KKOMMYHHUKATHBHO ONAacHbIM». VIMEHHO
MOATOMY Yy YYalIUXCsl, U3YYaroIUX PYCCKUH S3BIK KaK WHOCTPAHHBIA, JOJHKHO
OBITH C(HOPMHUPOBAHO TPEACTABICHHUE O TIOJOOHBIX TeMaxX B PyCCKOH JIMHTBOKYIIb-
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Type, a TaKkKe Crocodax MPUMEHEHUs PUEMOB PEUYEeBOTO MaHEBPUPOBAHMUSI, B Ya-
CTHOCTH 3B(EeMHHU.

Jnst hopMupoBaHUS KOMIIETEHIIHH TI0 YXOXy OT KOMMYHHKATHBHBIX PHC-
KoB B Kypce PKIM HEoOX0oMMMBIM MPEICTABISICTCS MUCIIOIH30BATh PAa3TMIHBIC TH-
el ynpaxHeHui. [lociie 03HAaKOMUTENBHBIX yNpaXHEHUH JOTHYHBIM OyAeT me-
pexoJ K YIMpakKHEHHSIM Ha BOCTIPUATHE M paclo3HaBaHWE, a B JalbHEHIIeM Ha
MCIIOJIb30BaHNe BPEMUCTHYECKIX 3aMEH KaK MpHeMa pedeBOro MaHEeBPHPOBa-
HHUS B CBOEH peuH.
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